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OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
1[45-03-01-162 | 1|COPERTURA COVER COUVERCLE VERKLAIDUNG CARENADO
2|45-10-05-009 | 1|FONOASSORBENTE | SOUND ABSORBENT SOUND ABSORBENT SOUND ABSORBENT SOUND ABSORBENT
3|20-01-03-002 | 3|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
4[45-02-02-021 | 1)|SERBATOIO TANK RESEVOR TANK TANQUE
5|40-01-04-284 | 1|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
6|35-15-01-031 | 1|BOCCOLA BUSHING BAGUE BUCHSE CASQUILLO
7]15-02-06-033 | 1|CAVO CABLE CABLE KABEL CABLE
8|45-10-08-011 | 1]|GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
9/10-01-05-005 | 1)|MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
9/10-01-05-007 | 1)|MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR

10{40-01-01-991 | 1|FLANGIA FLANGE BOURRELET FLANSCH DOBLADILLO
11[58-01-06-037 | 1|FILTRO FILTER FILTRE FILTER FILTRO
12{45-10-07-016 | 1|GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
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OD OD D RIZIO D RIP D ATIO B DENO ACIO
1[{20-01-11-001 | 1[CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
2|20-01-02-017 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
3|20-01-04-007 | 1|GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
4[35-12-04-007 | 1[PORTAGOMMA FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
5|45-02-02-020 | 1|SERBATOIO TANK RESEVOIR TANK TANQUE
6]45-10-02-011 | 1|CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
7145-10-02-012 | 1|CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
8|45-05-02-013 | 1|GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG JUNTA
945-02-02-022 | 1| COPERCHIO COVER COUVERCLE VERKLAIDUNG CARENADO
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OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
1[55-01-09-0142] 1|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
2]15-01-02-006 | 1|MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE
3]40-02-02-002 | 2|DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
4[15-01-04-092 | 1|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
5[15-01-04-091 | 1|RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
6]35-92-01-001 | 2|DISTANZIALE BUSHING ENTERTOISE DISTANZSY UK DISTANCIALES
7]55-01-09-0143 1| GUIDA SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
8[15-01-03-020 [ 1|PERNO SHAFT ARBRE ACHSE ARBOL
9|55-01-09-144 | 1|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
10]15-01-04-093 | 1|RUOCTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
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oD OD D NVA® D RIPTIO D ATIO BEI DENO ACIO
1[35-70-10-001 | 8|VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
2|40-20-08-010 [ 1|FERMO BACKSTOP CROCHET BEGRENZUNG DETENEDOR
3|45-06-04-037 | 1|RACLA FRONT RUBBER BAVETTE AVANT VORDERERSAUGGUM GOMA DELANTERA
4]55-02-09-003 | 1|SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE SQUEEGEE
5/45-06-04-038 [ 1[RACLA FRONT RUBBER BAVETTE AVANT VORDERERSAUGGUM GOMA DELANTERA
6/40-20-08-011 [ 1|FERMO BACKSTOP CROCHET BEGRENZUNG DETENEDOR
7]20-03-01-016 | 8|VOLANTINO ADJUSTER REGISTRE DRUCKREGULIERUNG REGULADOR
8|15-01-04-097 [ 2|RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
9|35-15-01-024 [ 2|BOCCOLA BUSHING BAGUE BUCHSE CASQUILLO
10]20-01-09-007 | 2|PARACOLPI BUMPER BUTOIR STOSSDAMPDER PARADHQUES
11]58-01-06-039 | 1[SQUEGEE COMPLETO [SQUEEGEE COMPLETE SQUEEGEE COMPLET SQUEEGEE SQUEEGEE
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OD OD D RIZIO D RIPTIO A B DENO ACIO
1]15-01-04-090 | 2|RUOTA WHEEL ROUE RAD RUEDA
2135-12-04-011 1|RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
3[45-05-01-053 [ 1[TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
4155-01-01-321 1|TELAIO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
5|45-05-01-056 | 1|TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
6]20-01-08-010 | 1|TAPPO PLUG BOUCHON DECKEL TAPON
7[20-01-08-007 | 1JRACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
8]20-01-08-011 1]OR OR OR OR OR
9[20-01-08-012 | 1|GHIERA RING RING RING RING
10{20-01-05-005 | 1|FILTRO FILTER FILTRE FILTER FILTRO
11[35-12-04-011 1|RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
12{10-05-12-004 | 1|ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA
12{10-05-12-003 | 1|ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA
13]45-05-01-055 [ 1|TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
14{20-01-08-014 | 1|RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
15[{20-01-12-003 | 1|RUBINETTO TAP TAP TAP TAP
16{35-12-04-011 1|RACCORDO FITTING RACCORD VERSHRAUBUNG EMPALME
17[45-05-01-054 | 1|TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
18{20-03-02-008 | 1|LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA
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OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
1[15-02-01-031 | 1|MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
2|55-01-04-176 [ 1[SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
3]20-01-03-004 [ 1[ANTIVIBRANTE BUMPER BUTOR STOSSDAMPDER PARADHQUES
4[20-01-03-021 | 1]ANTIVIBRANTE PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER
5|55-01-01-322 [ 1[TELAIO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
6]20-05-02-009 | 2[{FASCETTA BACKSTOP CROCHET BEGRENZUNG DETENEDOR
7158-01-04-046 [ 1[ROTORE PULLEY PULIE RIEMENSHEIBE POLEA
8]|58-01-04-037 | 1[SPAZZOLA SPAZZOLA BRUSH BROSSE BUERSTEPP
9]120-01-09-007 | 1{PARACOLPI BUMPER BUTOR STOSSDAMPDER PARADHQUES
10{45-03-01-173 | 1|CARTER COVER COUVERCLE VERKLAIDUNG CARENADO
11[{40-02-01-341 | 1|REGOLAZIONE BACKSTOP CROCHET BEGRENZUNG DETENEDOR
12{20-01-03-023 | 1|PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER
13[{40-09-01-012 | 1|TUBO TUBO PIPE TUBE ROHR
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OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
1[15-02-01-035 [ 1|MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR
2|55-01-04-176 | 1|SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
3|20-01-03-004 | 1]ANTIVIBRANTE BUMPER BUTOR STOSSDAMPDER PARADHQUES
4[20-01-03-021 | 1|ANTIVIBRANTE PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER
5|55-01-01-322 | 1|TELAIO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
6]|20-05-02-009 | 2|FASCETTA BACKSTOP CROCHET BEGRENZUNG DETENEDOR
7158-01-04-047 | 1|ROTORE PULLEY PULIE RIEMENSHEIBE POLEA
8]58-01-04-037 | 1|SPAZZOLA SPAZZOLA BRUSH BROSSE BUERSTEPP
9|20-01-09-007 | 1|PARACOLPI BUMPER BUTORR STOSSDAMPDER PARADHQUES

10]/20-01-03-024 [ 8|ANTIVIBRANTE PUFFER PUFFER PUFFER PUFFER
11[{45-03-01-173 [ 1|CARTER COVER COUVERCLE VERKLAIDUNG CARENADO
12]40-02-01-341 | 1|REGOLAZIONE TUBO PIPE TUBE ROHR
13[{20-01-03-023 | 1[PARACOLP BUMPER BUTORR STOSSDAMPDER PARADHQUES
14(40-09-01-012 [ 1|TUBO PIPE TUBE ROHR TUBO
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oD oD DESCRIZIO DESCRIPTIO D ATIO B DENOMINACIO
1]40-02-04-455 | 1|MANUBBRIO HANDLEBAR GUIDON LENKER MANILLAR
2]120-01-11-004 | 2|CERNIERA HINGE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
3[20-03-01-005 | 1|POMOLO KNOB KNOB KNOB KNOB
4155-01-09-145 | 1[LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA
5[15-02-06-041 1|CAVO CABLE CABLE KABEL CABLE
6[45-05-01-052 | 1|TUBO SCARICO DRAIN PIPE TUYAUVINDAGE EAUSALE |DRAIN PIPE tubo de desagiie
7{45-05-01-051 1]TUBO ASPIRAZIONE  |SUCTION PIPE TUYAU D'ASPIRATION ANSAUGROHRE Tubo de succién
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OD OD ° D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
45-01-04-001 1[CRUSCOTTO DASHBOARD TABLEAU DE BORD DASHBOARD TABLERO DE INSTRUMENTOS
10-02-02-001 INTERRUTTORE SWITCH INTERRUPTEUR SCHALTER INTERUPTOR
10-06-05-002 1|INDICATORE BATTERIA [BATTERY CHARGE INDICATORNDICATEUR DE CHARGE |ANZEGER ELEKTRIZITATSMENGE |INDICADOR DE CARGA
10-05-23-002 1| ACCENSIONE IGNITION SWITCH COMM. DALLUMAGE ZUNDUNGSHALTER INTERRUPTOR DE LA IGNICIoN




R OD OD D RIZIO D RIPTIO D ATIO B DENO ACIO
1[40-01-04-274 1[|SUPPORO SUPPORT SOUTIEN HALTERUNG SOPORTE
2|10-05-18-011 1| TELERUTTORE REMOTE CONTR.SWITCH TELERUPTEUR SCHOTZ TELEINTERRUPTOR
3/10-05-18-010 1| TELERUTTORE REMOTE CONTR.SWITCH TELERUPTEUR SCHOTZ TELEINTERRUPTOR
4{10-05-01-003 1|PORTA FUSBILE FUSE SUPPORT SUPPORT FUSIBLE FUSE SUPPORT APOYO DE FUSBBLE
5/10-05-01-002 1[SCATOLA FUSBILE FUSE BOX FUSE BOX FUSE BOX CAJA DE FUSIBLES
6/10-05-01-001 1|FUSBILE 10A FUSE10A FUSIBILE10A SCHMELZ10A FUSIBLE10A
7/10-05-01-022 1|FUSBBILE 40A FUSE40A FUSIBILE40A SCHMELZ40A FUSIBLE40A
8/10-05-01-028 2|SCATOLA PORTA FUSIBILE | FUSE BOX FUSE BOX FUSE BOX CAJA DEFUSIBLES
9/10-05-06-001 1[RESISTORE RESISTORE RESISTOR RESISTANCE WIDERSTAND

10]10-05-01-009 1[PORTA FUSIBILE FUSE SUPPORT SUPPORT FUSIBLE FUSE SUPPORT APOYO DE FUSIBLE
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COMPONENTI
Rif. | Descrizione Rif. | Descrizione
1 Batteria 16 Interruttore |
2 Spina-presa per batteria 17 Interruttore aspirazione
3 Motore | 18 Resi
6 Motore 19 Fusibile 40 A
8 Teleruttore aspirazione 20 Fusibile 10A
9 Elettrovalvola 21 Teleruttore
12 | Isolatore 31 Chiave
14 | Interruttore generale 35 Indicatore carica batterie
15 | Carica-batteria
CAVI ELETTRICI
Rif. Colore cavo Rif. Colore cavo
* | Bl Bianco * | BIINE Bianco-Nero
* | BLUE Blu * | BIIRO Bianco-Rosso
* | MA Marrone * | BIVE Bianco-Verde
* INE Nero * | BLEUINE Blu-Nero
* IR Rosa * | GWVE Giallo-Verde
* |RO Rosso * | GI/IRO Giallo-Rosso
* | ARIMA Arancio-Marrone * | MAINE Marrone-Nero
* | BUBLEU Bianco-Blu * | RO/NE Rosso-Nero
* | BUGI Bianco-Giallo * |AR Ar
COMPOSANTS
Description Réf. | Description
Batterie 6 Interrupteur brosses
Fiche-prise pour batterie 7 Interrupteur aspiration
|3 Moteur brosse -
| 6 Moteur aspiration Fusible 40 A
Télérupteur aspiration Fusible 10A
9 Electrovalve 21 Télérupteur
12 31 Clé de démarrage
14 | Interrupteur général 35 i chargeur batterie
15 | Chargeur de batterie

CABLES ELECTRIQUES

Réf. Couleur céable Réf. Couleur céable
* | Bl Blanc * | BUNE Blanc-Noir
* | BLEU Bleu * | BIRO Blanc-Rouge
* |MA Marron * | BIVE Blanc-Vert
* |NE Noir * | BLEU/NE Bleu-Noir
* IR Rose * | GUVE Jaune-Vert
* |RO Rouge * | GIIRO Jaune-Rouge
* | ARIMA Orange-Marron * | MAINE Marron-Noir
* | BUBLEU Blanc-Bleu * | RO/NE Rouge-Noir
* | BlGI Blanc-Jaune
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COMPONENTS
Ref. | Description Ref. | Description
1 Battery 16 Brush switch
2 Battery plug-socket 17 ion switch
3 Brush motor 18
6 motor 19 40 A fuse
8 remote control 20 10 A fuse
9 Electric valve 21 Remote control
12 | Insul 31 Ignition key
14 Switch h 35 Batt. charge indi
15 Battery Charger
ELECTRICAL WIRES
Ref. Wire colour Ref. Wire colour
* | BI White * | BIINE White-Black
* | BLUE Blue * | BIIRO White-Red
* |[MA Brown * | BIVE White-Green
* |NE Black * | BLEU/NE | Blue-Black
* IR Pink * | GWE Yellow-Green
* |RO Red * | GI/IRO Yellow-Red
* | AR/MA Orange-Brown * | MAINE Brown-Black
* | BUBLEU White-Blue * | ROINE Red/Black
* | BI/GI White-Yellow * |AR Orange
7]
KOMPONENTEN
Pos. | Beschreibung Pos. | Beschreibung
1 Batterie 16 Schalter der Biirsten
2 Stecker-Buchse der Batterie 17 Schalter der Ansaugvorrichtung
3 Biirstenmotor 18 Widerstand
6 Ansaugmotor 19 | Sicherung 40 A
8 Fernschalter Ansaugung 20 Sicherung 10A
9 Magnetventil 21 Fernschalter
12| Isolator 31| Zindschidssel
14 Hauptschalter 35 Batterieladeanzeige
15 | Batterieladegerat
STROMKABEL
Pos. Kabelfarbe Pos. Kabelfarbe
Bl Weil * | BIINE WeiR-Schwarz
* | BLUE Blau “ | BIRO | WeiB-Rot
* I MA Braun * | BIVE WeiR-Griin
* |NE Schwarz * | BLEUINE Blau-Schwarz
“ IR Rosa * | GIVE Gelb-Griin
* |RO Rot * | GIRO Gelb-Rot
= TARIMA Orange-Braun | MAINE Braun-Schwarz
= BUBLEU WeiR-Blau * | ROINE Rot-Schwarz
BRELC WeiRk-Gelb * | AR Orange

COMPONENTES
Ref | Descripcion Ref. | Descripcion
1 Bateria 1 Interruptor cepillos
2 Enchufe para la bateria 1 Interruptor de aspi
3 Motor del cepillo 1 i i
6 Motor de aspiracion 1 Fusible 40 A
8 Contacto de iracié 20 Fusible 10A
9 Electrovalvula 21 Telerruptor
12 | Aislador 31 Llave de
14 | Interruptor general 35 Indicador carga baterias
15 | Cargador de baterias
Ref. Color cable Ref. Color cable
* | Bl Blanco * I/NE lanco-Negro
* | BLUE Azul * I/IRO lanco-Rojo
* |MA Marrén * IIVE | Blanco-Verde
* |NE Negro * LUE/NE Azul-Negro
* IR Rosa * | GIWVE Amarillo-Verde
* |RO Rojo * | GIURO
* | ARIMA Anaranjado-Marrén * | MAINE Marrén-Negro
* | BUBLUE Blanco-Azul * | ROINE Rojo-Negro
* | BlGI Blanco-Amarillo * |AR Anaranjado
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